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Prinos k 'slovenskemu knjištvu 
P r i p o m e n e k , 

V proučevanji in povestništvu svojega slovstva smo silno zaostali. Ne 
sam0, tla šc nimamo celokupne slovstvene zgodovine, vsaj kritiške ne, niti 
o posamičnih dGbah nimamo temeljitih r azp rav ; da, niti surovina za zg radbo 
ni zbrana, ali brez podobe govor jeno : cel0 bibl iograf i ja naša je že v po-
vojih. T o d a ako se hočemo kdaj vzpopeti do kritiški in pragmatiški pisano 
povestnice svoje li teratur ice, treba, d a znesemo bodočemu slovstveniku vsaj 
snrovü grad ivo! To re j »st>berčte b b y t t k y ukruh%, tla ne pogybuetü mčtotože*, 
vsak v svojem območji , v svoji stroki J V tem smislu se vzprejmi na-
stopni donesek biblijografiji ali knjištvu slovenskemu. 

Pri nas se v občo malo čita. Najizvrstuejši spisi, oajkrasnejäe razprave 
ostanejo pri nas brez posled k a ter romajo brez liruma in šuma na zaprašene 
police. Naj žalost ne jsa pa je usoda dnih r a z p r a v katerih očetje jim ne vedO 
najti prikladnejše zibelke, nego so izvestja naših gimnazij in rea lk ; komaj 
porojene, že ležejo v — grob. Da, živi so pokopani takovi spisi! Di jakom, 
katerim pridejo na jveč v roke, niso namenjeni , in ti jih tudi ne čita jo, a 
drugemu človeku je točko priti do njih. Nekol iko so pisatelji v tem oz i rti 
sami krivi , ker svojih razprav posamičnih izvodov ne pošljejo uredništvom 
naših časnikov, zlasti leposlovnih in znanstvenih. D a bi osnovali zamenja-
val išče za domača izvestja, kakor je imajo Nemci, na to doslej niti pomislili 
nismo. T o d a kaj bi govoril o tem, ko vse naše knjigotrštvo ne ustreza ni 
najprimitivnejšim zahtevani J In vender hode t reba tudi v tem oziru kaj 
ukreniti. 

Za sedaj se moramo zadovoljiti s tem, d a o s k r b i m o k o l i k o r 
t o l i k o p o p o l n z a p i s n i k v s e h s r e d n j e š o l s k i h r a z p r a v , k i s e 
p o s r e d n o a l i n e p o s r e d n o d o s t a j e j o s l o v e n s t v a , bodisi d a so 
v njih obravnavali n a s i r o j a k i k a t e r i k o l i p r e d m e t , ali pa k a t e -
r i k o l i i n o r o d c i pisali o s t v a r i , t i č o č i s e s 1 o v e n i s t i k e . 

Nastopni imenik se zmatra j kot poskuimja in začetek önega popolnega 
zapisnika. Nepopoln pa jc na dvojno s t ran : Prvič obseza satnO izvestja 
oislitvanskib srednjih šol, za translitvansko mi je nedostajalo p o d a t k o v ; 
gotovo pa je mnogokaka za nas važna razprava natisnjena v izvestjih 
hrvaških gimnazij , po katerih so zlasti pred nekaterimi desetletji službovali 
mnogi Slovenci. Drugič pa sc začenja moj zapisnik šele s Spiski m letom 1 8 7 4 / 5 . , 
ker je sestavljen po uradnem listu J), in ta, kolikor je meni znano, prinaša 

-1) , ,Verordnungsb la t t für den D ienstbere ich des Min is te r iums für CuUus u n d Un-

te r r i ch t" , l e t n i k 1874 in sl. 
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šele od imenovanega lern ( 1 S 7 4 . / 5 . ) p o č e n i s k o n c e m vsakega letnika za-

znamek vseli razprav , t iskanih v izveš tj i h avs t r i j sk ih s rednj ih šol. 1) Iz is tega 

vzroka je m o r d a nepopoln moj imen ik g k d č sarajevske g imnaz i j e ; zaka j n j e 

r azp rave je u r a d n i list iz p r v a beležil (gl. prof , Pe ruška r azpravo za loto 

1SS0. /1 . in prof, Bed j an i ča r . za leto 1 S S 2 . / 3 ) , pozneje pa jc to opustil , 

menda iz državopravnih pomislekov, 

Navede l sem razprave v' t istem redu , v ka t e r em sem jih našel v Ver-

ordnungsbla t t ! !" (po krouovinah) . V e m , d a b i j ih bol je kazalo razvrst i t i po 

pisatelj škili imenih azbučno ali (>a po tvar iuab. T o d a v p rvem s lučaj i bi bilo 

prišlo v azbučni red m n o g o k a k e g a tujca ime, ka te ro s lovenskega s lovstvenika 

ne zanimlje nič, a razvrsti tev po tvar iuah mi z ozirom ua m o j n a m e n ui 

ustrezala. Sicer pa se lahko, k a d a r se ta zapisnik spopolni, vsaka nedos t amos t 

o d p r a v i s tem, da se mu pr ideue i pisateljsko kazalo i kazalo razprav l jam h 

p r e d m e t o v . 

D a pa se Ona popolnos t k d a j doseže, 1)1 ago vol i jo na j gospod je rojaki, 

ki s lužbuje jo po gimnazijah in rea lkah, bodis i tos t ran ali önos t ran Li tve , 

uredniš tvu „ Z v o r o v e m u " ali pa na ravnos t podp i sancu poslati p o d a t k e o 

svojih zavodov p rogramsk ih r azp ravah objavljenih p red le tom 1 8 7 4 - / 5 . D o 

gospodov profesorjev 6n ost ran L i tve ali Sotle pa se razteza moja p rošn ja 

na vsa izvestja, d o uči te l j skega / .bora sara jevske g imnazi je pa, v ka t e r em 

je tudi n e k a j Slovencev, na döbo od le ta 1 8 8 3 . / 4 . počenši. Poznam sicer 

t u d i sam še n e k a j razprav iz prejšnje d 5 b e (pred letom 1 8 7 4 . / 5 , ) , t oda le 

slučajno, o popo lnem poznavanj i ni govori t i ne morem. ZatO s e m Ono d ö b o 

rajši k Ar ->a p r io r i 4 izločil iz tega zapiska. P o č a k a j m o zaneslj ivih poda tkov 

svojih ro jakov 1 

Napćs l ed se n e k a j ! N e ponavl ja jmo s tar ih grehov , v a r u j m o se dose-

dan je nebr i žuos t i l Bodi v b o d o č e vsakega razpr a v i j a k a skrb , da pošlje 

svojega ses tavka po j eden izvoci vsakemu ali vsaj na j imen if niši m časop isom 

slovenskim, s prošnjo, na j se oceni ali vsa j omeni n j e g a delo, Naši znan-

stveni ali zabavno znanstveni časopisi pa na j — to j e naša nu jna p rošn ja 

in i skrena želja — po sklepu vsakega šolskega leta p o d s talnim zaglavjem 

točno zabeležujejo in kolikor možno tudi ocenja jo vsako razpravo , ki jo je ali 

pisal profesor-Slovenec ali pa se dos ta je s lovenstva v ka te remkol i pogledu. 

1) T u d i Bittnerjev napisni k Hičenja г l e tom 1 8 7 3 / 4 . (ßiltner Jos, : S y s t e m a -

tisches Verzeichniss d e r cisleithftuisclien F r o g m m m i i r b e i t e i i seit dem Schul jahre 1873 '4, 

I . de l . 3 9 str. T e s c h e a . D r i . g irnn, iavestje ад le to 1 8 8 9 . / 9 1 . I i . de l . 4 4 str, Is te g i m n . 

invest j e иа le to 1S90 . /1 . ) , 
a) Ts~a.fi list j e vselej ( Itftge s'olje pr iprav l jen v posebnem ra к p red elltu omenja t i in 

tudi ocenjsiti slovenske iil i s l o v e n j i ne se t i foča investja in nj ih ninpriLve, Urtui. 

( D a l j e pr ihodnj ič , ) V. Bežek, 
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bojđznost f. = b o j e č n o s t ügersk.i kajk, — bojezlftv a d j . — boječ, Skvorc 9. 

— bojiti k ä m p f e n ; dobe r b o j sem bojio, p r e d g e ogr. — bojniUe — bo-

jišče Kampfp la t z . V r a n i c rob. 2 . 2 5 4 . — boMriti se b rüns t ig sein, svinj & se 

bokare . — bolhdč ( buh ič ) m. Krist i janoviC nač. 57 g d o j e on, koj i je ko-

tr ige buhe i nemeljskeh buhhhv na tak o v način naredi l , d a on i svoj raz-

kleni red imaju ? (S. Augustin) . — b&lkilniea f. langes N a c h t h e m d . - bolhir 

m. W e i b e r nach themd . — bZütaü wölben. — holvanMr m. idolls serviens. 

Kiizmič i kor. 5. 1 x, — bombw'da f. die Bomba 1 de. Ma takov ič 2 .452 

Gašp, 2 , 3 3 6 4 .2SS. — b&mbek m. Kiigelchen z. U. nach d e r E r d ä p f e l b l ü t e ; 

m a j h e n zvonec, ki se k ravam obesa okolo vratii. K u h g l ö c k c h e n . — bombic k 

— bombek, ogersl. -— b&ng&ei m. pl. = bangaloci . — bouita f. kahle An-

höhe . — boriti — siliti k a m : k rava b o r i v kvar , k rave d o m o m bor i ju . — 

borovUka f. N a g y nav. 16S z s e m e n a (borovega) borovičko i vräatvo sprav-

la jo . — boro-Jički adj . Wachholder , in borovlčki ad j . — bortmi m. die Ga-

leere. Jur jev ić 10S mor je se jc s t rhom bilo i bor tuna težko bč t rpe t i p r e v e č 

vode puna . Mul . pas. 8 3 7 obsudil ga j e d a ide na m o r s k e bor tune kak 

velimo na galije z.a deve t let. — bošpor m, K n o b l a u c h b r ü h e . — Шл f. 

de r Stock. — bvzdöganj m . — buzdovan. Pergošič 71^. — bradavka f b rada-

vica. — brad&ga, braduga f. ime svinji, — bradlhijak m. H o s e n b a n d , — 

branilce n. Windföcher . Gašp. 2. 6 3 4 z branilci hlad si je naprav l ja l . -

brTtsklav adj . runzelig uneben N a g y nav. 67 slätajte po e t o m stoli . Jeli 

k a j je ma lo br ask l av? Z d a j Slätajte po glaZojni. Jeli, ka j jc g l a d k a ? — 

brütenec m. brdtimc m . = b ra t r anec . — bratitev adj . Mi lovec 3 9 0 , — 

bratUnica f. d e m . od bra t lčna . — bräiht adj , = bratov. Pergoš ic 1 2 " etc, 

— bmto-vHna — bratovščina, — brav&ga bravi lga f. ime svinji. — brbot-

Ijivec = brbl j iv Človek Ma takov ič 2 . 3 6 4 je nekote r i velik brbot l ivec . — 

( D a l j e pr ihodnj ič , ) 

jM, Valjavec, 

Prinos k slovenskemu knjištvu. 
(Dalje,) 

I z v e s t j a z a l e t o 1 S 7 4 . / 5 . 

Dunaj; Akademijska g imn. Šuman Josip-. Die Wurzel „spar" im 

Slavischen u n d in den ve rwand ten Sprachen. 3 6 str . 3°. 

Celovec. Drž . gimn. BorUner Vine.: Zur T h e o r i e d e r Potenzen von 

Kreisen tmd Kugeln , 10 str. 8°. 

Beljak. Dr L rea lna in vel ika g imn. Knittl Miha: P h y s i s c h e B e -

s c h r e i b u n g d e r U m g e b u n g v o n V i l l a c h . 22 Str. 8". 
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Ljubljana. Drž, gimn. PleterŠnik Maks; V o d n i k , u č i t e l j l j u b -
l j a n s k e g i m n a z i j e , Q istr, 8°. 

Gorica. Drž. realka. Cebular Jakob: Berechnung der Brigg'sehen 
und N e p p e r sehen Logari thmen und die Erk lä rung der Proportional täfeichen. 
4 1 str, 

v e s t j a z a l e t o 1 S 7 5 . / 6 . 

Celje. Drž. gimn, Krašan Frani.: Generat io spontanea ( R a z p r a v a jc 

nemški pisana). 32 str. 3® 

Ptuj. De i . realna gimn. Hubad Frani.: Der erste Alcibiađes. Kin 

Versuch in der platonischen Frage. 34 str. S". 

Beljak, Drž. realna in velika gimn. Dr. Storni k Peter (sedaj rav-

natel j na gimn. v Maribor u, iz Leš na Koroškem; Slovenec?); Ueber Pa-

rallele. 21 str. 8°. 
Ljubljana. D r l gimn. Suklje Frani.: Die Ents tehung und Bedeutung 

rles Verduner Vertrages vom Jahre S 43 n. Chr. 24 str, 8 f l. 
Kranj. Drž. realna gimn. Glaser Karol: Odlomek slo vensko-francoske 

slovnice. Po Ploetz-ovi slovnici. 112 str. S". 
Novo Mesto, Drž. gimn. Ogorek Josephus (rodom Poljak iz Detшwe 

v Galiciji, sedaj n a 2. dr?,, gimn. v Lvovu, a za svojega ondotnega bivanja 
vnet pr is taš slovenske s tvar i ) : H o r . Carici. L ad dialogi similitudinem 
revocari non posse d e m o n s t r a t e . 23 str. S0. 

Gorica. Drž. gimn, Voduhk Matevž: O določevanji časa, poldnev-
nika (meridi jana) in zemljepisne si r jave po solnčnih opazovanjih, 38 . s t r . S 0 . 

Gradec. Drž, realka. Hauptmann Frani,: Ueber einige Arbeiten auf 

d e m Gebiete der Electric!tätstheorie. 24 str. 8° . 

Celovec. Drž. realka. Schrey To maš (iz Logatca na Kran jskem ; Slo-

venec ?): Höhenmessungen in Kärnten . Nach den Gebirgs- und Flussgebieten 

geordne t u n d im Metermasse angegeben. 77 str. 8 a , 

I z v e s t j a z a l e t o r 8 7 6./7, 

Ljubno (I^eoben). Dež. realna gimn. z vdlikorealčnimi razred i. Turkuš 
J , T.: Kine Studie über Shakespeare 's „Macbeth" . 42 str, v e l 8°, 

Ptuj. Dež. gimn. Gtoioacki JuL: Ueber sieht über den heutigen Stand 

d e r Frage von dem Wesen der Lichenen, 24 str, vel. 8°. 

Ljubljana. D r l gimn. Med Šolskimi novicami kratek nekrolog o prof. 

J. T u l k u. 

Novo Mesto, Drž. gimn. Ogorek Josip\ De Socrate mar itd p a t r e que 

familiae. 3 0 str. vel. (GL iste gimnazije izvestje za leto 1 8 7 5 . / 6 . ) . 
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Goric n. Drč. gimn. Vodit Sek M.: Pop ravk i in dos t avk i k l a n s k e m u 

sp i su : „O določevanji časa, po ldnevnika i, t d. '1 2 4 str. vel. (Gl. istu 

g imn. izvestje za leto IS75 . /6 . ) . 

Strassnit.-; (Moravsko). Drž, mala gi t rm.: Kümmel Emil Fr.\ 

Die nve i letzten Hee re sziige Kaiser Heinr ich III . nach U n g a r n ( 1 0 5 1 und 

ГП52] m i t R ü c k s i c h t n a h m e a u f d i e b a i r i s c h - k ä m t n i s e h e K m -

p ö r u n g . 31 str, vcl. 'S*. 

Dunaj. I I . okraj , Drž . mala realka. Dr, jamih Ivan Urban. (Slo-

venec? ; s eda j m e n d a roman ist 11 n d u n a j s k e m vseučilišči): Sprachl iches aus 

rumänischen Volksmärchen. 29 str, 

Ljubljana. Drž. realka. Knap Use h Balth. : D i e V e r u n r e i n i g u n g 

d e s L a i b a c h - F l u s s w a s s e r s b e i s e i n e m D u r c h l a u f e d u r c h d i e 

S t a d t. i a. str, 

Trst. Drž. realka. Sivi d a Frane.: S t u d i e n z u r k i i s t o n l ä n d i s c b c n 

G e s c h i c h t e i m M i t t e l a l t e r , m i t b e s o n d e r e r B e r ü c k s i c h t i -

g u n g T r i e s t .s. 37 str, 

Gorica, Drž. realka, Erjavce Fr.: Die malakologischen Verhäl tnisse 

der Grafschaf t Görz. 82 str. 

I / , v e s t j a z a l e t o 1 8 7 7 . /S. 

Celje. Drž, gimn, YVeiss Jo tip (Mari b o r e c ; S l o v e n e c ? ; pozneje na 

l jub l j anskem učiteljišči in ondu umr l leta 1S89 . ) : I-utl iers Einfluss auf die 

deu t sche Li te ra tur . 35 str, 

Maribor. D i x . g imn . ValenČak Marlin: P r i m o ž T r u b a r , d e r 

K e g r l i n d e r d e r n e u s l o v e n i s c h e n L i t e r a t u r , 3 9 str, 

Kranj. Drž, realna gimn. Artel Anion: U c b e r d e n p ro päd eu tisch en 

Wert des cl assise hen Sprachun te r r i ch tes in phi losophisch • ä s t h e t i s c h e r 1 Be-

ziehung. 15 str. 

Novo Mesto. Drž. rea lna in vel, g imn. i . ) P. H rov a t Ladislav, S l o -

v e n s k i d o m . 31 str. z.) Ogörek Josip'. Wann hat Cicero die beiden 

ersten cat i l inar ischen R e d e n geha l t en? 17 str. (Gl. novomeške g imnazi je \г-

vestje za ieto 1S 7 5. /6 .). 

Gorica. Drž . gimn. Ritt ar Simon: Z a č e t e k s v e t o v n e o b l a s t i 

a k v i 1 e j s k i h p a t r i j a r h o v i n p o k n e ž e n j e g o r iS k i h g r o f o v. 20 str. 

Pazin Drž, gimn. Ivaiičic Josip: Wie ha t Wal ther von Gastiglione 

Vergi l n a c h g e a h m t ? 22 str. 

Ljubljana. Drž. realka, Leveč Franc.: D i e S p r a c h e i n T r u fo e r s 

,,M a 11 h a e u s". 43 str. 
(Dalje prihodnjič.) 
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Prinos k slovenskemu knjištvu. 
(Da! je.) 

Iz v e s t j a za l e tO t S'7 8,/9. 

Celje. Drž, gimnazija. Kražan (tisk. pomota nam. Krašan) Frani/. 
Mineralogisch-geognostische Untersuchungen über die bel Cilli vorkommen den 
Eruptivgesteine. 37 str. (Gl. iste gimn. izvestje za leto 1875.j6.) , 

Ljubno. Drž. realna gimnazija in vćlika realka. Cilenšek Martin: Bau 

utid Thätigkeit der Foraminiferen und riff bildenden Korallen 27 str. 

Ljubljana. Dri. gimn. Vodušek Matej\ Neue Metbode für die Be-

rechnung der Sonnen- und Mondesparallaxe aus Plane ten vor üb ergangen und 

Sonnenfinsternissen. 28 str. 

Novo Mesto. J M . gimn. Ogorek Josip: Wann hat Cicero die beiden 

ersten Catilinarischen Reden gehalten. (Konec.) 23. str. (Gl. novomeške gim-

nazije izvestje za leto 1 8 7 5 , / G . ) , 

Ђггхеп. K . k, Gymnasium der August iner Chorherren von Neustift . 

Dr. Mitterrutzner Ivan Zlat.: S1 a v i s c h c s a u s d e m ö s t l i c h e n P u-

s t o r t h a l e (Drau- und I sel-Gebiet). 2 8 str. Posloveni! je ta Članek Miro-

slav M ä l o v r h : Slovani v i e točni Fustriski dolini na Tirolskem. V Novo-

mestu (sic!). i S 8 o . 34 str, 
Str as suit z (Moravsko). Drž. mala gimn. Kümmel Emil Friedrich ; 

Die zwei letzten Heereszüge Kaiser Hein rich1 s I I I Tiach Ungarn (1051 und 
1U52) m i t R ü c k s i c h t n a h m e a u f d i e b a i r i s c h k ä r n t n i s c h e 
Empörung. (Nadaljevanje}. 28 str, (GL iste gimn. i/.vestje za leto 1876 , 7.), 

Weidenau. Drž. gimn, Glaser Karol: Die Prothese im Griechischen, 

Romani sehen und Englischen. 37, str. 

Dunaj. IL okraj (Leopoldstadt). D r l mala realka. Holub Frani.: 
D a s R e i c h S a m o ' s ( nach gleichzeitigen Quellen und neueren Forschungen. 

14 str. 

Salzburg. Drž. realka. Pichl Franč. pl. : S t u d i e ü b e r d a s w a h r e 

Z e i t a l t e r d e s hl . R u p e r t , A p o s t e l s d e r B a i e r n . 4 0 str. 
Trantenau. Drž. realka. Pospiech Alojzij-. D a s C o n g e s t u m Лг -

n o n i s , d e s s e n B e d e u t u n g u n d W e r t f ü r d i e ä l t e s t e S a l z -
b u r g e r u n d ö s t e r r e i c h i s c h e G e s c h i c h t e . 22 str. 

Iz v e s t j a z a l e t o 1 8 7 9 - / 8 0 , 

Dun. Novo Mesto. Drž. gimn. Šuklje Franč. \ Zur Geschichte der 

Septeinbcrcrcignisse dos Jahres 1792. 46 str, (Konec sled f.) 
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3Г0 Knjiieviist poročila, 

Ljubljana. Dr L g t ran r Vodušek Matej: Beiträge zur praktischen 

Astronomie, 3 8 str. 

Novo Mesto, Drž, gimri Breznik Frani.: O Sokratov! metodi s po-
sebnim o žirom na Pla tonovega Mcnona in o pojmu, 13 str. 

Paziti. Drž . gimn. Nemaftić Davor m (Slovenec ali Hrva t? ) De stoi-
corum Ro manor um primi Caesar um saeculi factione repugn ante contra earn, 
qua saeculum tenebatur ra t ionem deque Taci t i quod de eins faction is con-
si Iiis a tque studiis de iisque, qui ea sectabantur fecerit judicio disputatic 
brevis, 24 str, 

T esc hen. (Združena dr», gimn.) Pđschar (sic J) Mikal De H c r a t ü 

poesi lyrica, 24 str. (Spominjam se tudi Petscharjeve r a z p r a v e : t D e satyr a 

Horatiana® v nekem novomeškem i z vest j i). 

Kotov. Realna in velika gimn. Rutar Simon: Star ine bokokotorske. 

25 str. 
Trst. Dr : l realka, Urb as Viljem: Zur Behandlung des deutschen 

Sprachunter r ich tes an den Mittelschulen mehrsprachiger Länder . 28 str. 
Gorica. Dri. realka. Plohi Franir. Re inmar von Hagenau , seine 

Dich tung und sein Verhältnis zu Walter von der Vogelweide. 4 8 str. 
Hör a Kutnü, D r i . realka in začasna realna gimnazija. Braniš Josip: 

V z r u s L a p ä d r is c V e 1 k o m 0 r a v s k € d i e p f i v o d n f c h p r a m e n u v 
a n y n e j S i c h h i s t o r i k u. (Rast in padec kraljevstva vćlikotnoravskcga po 
prvotnih virih in sedanjih po veslu ičarjih), 20 str.1) (Dalje prihodnjič.) 

V. Behk. 

1) b . p r a v e k , K o l e g a g . dr. /-'r. Kos тпс j c b lagovo l jno opozor i l , clsi dr . I v r h U r b a n 

J a r m k , čegnr nemški pisano i uvest je sem navedel v / m i ni i » Z v o n o v i * Števi lk i 11 a str, 2 4 1 . , 

n i S l o v e n e c , k a k o r sem d o m ne val, a m p a k Č e b . T r e b i Lorej omenjen i n a vede i; pte-

črisii i . 

Književna poročila. 
Slovensko gledalüle. Zgodovina gledaliških predstav in dramatične 
književnosti. S ietirimi slikami. Spisal Anton Trstenjak. Izdalo in za-
ložilo Dramatično društvo v Ljubljani. V Ljubljani. Natisnila sN(irodna 

Tiskarna* iSgs. ipS str. 

VI. 

»Dramat ično društvo* je razposlalo letos svojim članom ukusno opravljeno 
delo, ka tere je pod gore njim naslovom spisal, oziroma sestavil tajnik »Dra-
matičnega druš tva*j g, A. Trstenjak. Knj iga ima dvojen n a m e n : prvič je 
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V. Jjeičk; Pri nos k slovenskemu knji&tvn, 439 

Prinos k slovenskemu knjištvu. 
( D a l j e ) 

I n v e s t j a z a l e t o 1 8 8 2 . / 3 . 

Ljubno. Deželna srednja Sola, Papež Ivan\ Das gewöhnliche Inter-
pol atiorisver fahren bet den dekadischen Logarithmen der natürlichen Zahlen, 
den natürlichen trigonometrischen Zahlen und deren Logarithmen und die 
Grenzen seiner Zuverlässigkeit. (Nadaljevanje,) 52 str. (Gl. iste gimn, izvestjc 
za leto 1881./2.) . 

Celovec, Drž. gimn.: Wang Ivan (?, pač pomota nam. Jakob, poroj. 
Pod Kr nosom na Koroškem leta 184S,, sedaj na drž. gimnaziji nemški v Ülo-
nuici) t De Servii ad Verg. Eclog. X, 1 et ad Georg IV. 1, annotatis, 10 str. 

Novo Mesto. Drž. gimn. Brehiik Frani.: Erziehung und Unterricht 

bei den Griechen 46 str. 
Gorica, Drž. gimn. Šantel Anton: Physikalische Kleinigkeiten, 23 str, 
Sarajevo, ti, kr. realna gimnazija. Bedjanti Martin: De G, (pomota; 

čitaj O.) Horatii Flacci epistukrnm libro priore, Part. I. 39 str. 
Mar i if ar. Drž. vel. realka, Neubau tr Karol: D i e n a c h w e i s b a r e n 

B e s i t z u n g e n d e s K l o s t e r s St . P a u l i n K ä r n t e n u. S t e i e r m a r k 
i n d e n J a h r e n 1 0 9 1 — 1 2 6 9 , 46 str. (GL iste realke i^vestje za leto 
1 8 8 1 / 2 . ) . 

Celovec. Drž. vel. realka. Hartman, dr. Vincencij: Ј)лн T h a l t i e s 
W e i s s e n s e e s in K ä r n t e n , K i n B e i t r a g zur n ä h e r e n K e n n t n i s 
d e r S e e n d e s L a n d e s . 50 str, in jedna karta, (GL iste realke izvestje 
za leto rSS i ,/2.). 

Ljubljana. Dr?. vel. realka. Vrkovec Ivau\ K r a n j s k e š o l o in 

H a b s b u r ž a n i n j i h o v i p o s p e š e v a t e 1 j i. 17 str. 

' I z v e š t ja z a l e t o 1 8 8 3./4. 

Maribor. Drž. gimn, Steimventer dr. Ar tur: A u s d e m L e b e n 
d e s s t e i n s e h e n L a n d e s h au pt ma n n e s H an s IIL. U 11 g n a d - W e i s-
s e m v o l f , F r e i h e r r n v o n S o n n e c k . 42 str. 

Beljak. Drž. gitnn. Ar ki Anton \ Die drei Haupt ver treter der Satire 

bei den Römern. 23 str. 

Ljubljana. Drž. gimn. Žakelj Friderik*. Homerische Euphemismen 

fur »Tod* und »Sterben*. 57 str. 

Novo Mesto. Drž. gimn. Brehük Frani : Erziehung und Unterricht 
bei den Römern zur Zeit der Könige und des Freistaates, ^ o str, 
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440 Književna poroćik, 

Inšpmk. Dr ž. gimn. Lgger, dr. Josip: B i s c h o f H e i n r i c h II, 
v o n T r i e n t {i 2 7 4 — i 3 8 q), i n s b e s o n d e r e s e i n S t r e i t m i t M e i n-
h a r d IL, s e i t 1 2 5 4 G r a f e n v o n T i r o l u n d s e i t 1 2 S ć H e r z o g 
v o n K ä r n t e n . 37 str, 

Brno, D ruga nemäka drž. gimn. Pajk Janko: Prolog zur Schulfeier 
am 10. Mai 1SS4, 3 str. 

Dobrovnik. Dri. gimn. Borštnik Franci\ O razstav bi algebrajskih 
izraza na činbenike. 29 str. 

Gradec. Dr L realka. Zaunschirm, dr. Ignacij: U c b e r k i r c h l i c h e 
V e r h ä l t n i s s e S t e i e r m a r k s b i s z u r E r r i c h t u n g d e r D i o c e s e 
S e c k a u i m J a h r e 1 2 1 8, 26 str. 

Maribor, Drž. realka. Spül er Robert: B e i t r a g z u r K e n n t n i s 
d e r M a r b u r g e r B r u n n e n w ä s s e r , 5 ,strL 

Celovec, Z?rŽ. realka, Mitteregger, rfr, Josip: B e i t r ä g e z u r Q u e l -
l e n k u n d e K ä r n t e n s . 3 6 str. 

"Ljubljana. Drž. realka, Voss Viljem; V e r s u c h e i n e r G e s c h i c h t e 
d e r B o t a n i k in K r a i n . ( 1 7 5 4 — x 8 8 3), L Hälfte. 57 str, 

Gorica. Drž. realka. Taurer, H. K, von Gallenstein: B e i t r ä g e 
z u r F l u s s m u s e h e l f a u n a K ä r n t e n s . 4 8 str. 

(Dalje pfihodnjič.) 
V. Bežek. 

Književna poročila. 
v i . 

Slovensko gledališče* Zgodovina gledaliških predstav iu dramatične 
književnosti. S Četirimi slikami. Spisal Anton Trstenjak. Izdalo in za-
ložilo Dramatično društvo v Ljubljani. V Ljubljani Natisnila s Narodna 

Tiskarna* i&g2. S6, T$8 str. 
(Konec . ) 

Zapisnik sodelujočih članov »Dramatičnega društva a od leta 1867. 
do 1893 . je v marsičem nedostateu in netočen, zlasti zatć, ker je neka-
terim sodelujočim članom odločeno razmer no preveč prostora, drugim pa 
premalo. Prvi nas sedanji igralec, režiser g, Borštnik nima niti celih dveh 
vrstic, najodličnejii igralki iz prejšnje d&be, Ceciliji Podkrajškovi, prisojene 
so tri vrstice. (Bodi tukaj zaradi točnosti omenjeno, da je ta igralka zadnjič 
nastopila dne 29. malega travna 1S77. leta kot Fortuna v igri »Lumpacij 
Vagabund'j od tega časa i>a je nje naloge igrala Gustika Nigrincva. do konca 
sezone 1SS1. /82. , ko je odšla v Beligrad.) Med sodelujočimi člani so 
navedeni nekateri taki igralci, ki so nastopili morda dvakrat, trikrat v ne-
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— čičtir m. die Lerche, — člda wessen ogr. poslao je svojega sina vrati tela, 
s čid a krvi smo vraštvo do ti bil i L t d — el'jov wessen. Zagrebec 210 
tatbina je vnetje dugovanja ljuckoga ргег znanja onoga, čigovo je. — Hlčt f. 
ime kobili. — čllav adj. — čil. Kristjanov i i nač. 230 kuüka se ne čuti 
muka, kada duša zdravo i čitavo telo ü&tavlja 1 —• čifovtt adj. = 1 čil. Kri-
stjanovič nač. 230 doklam j oš zdravi jesmo t naše moši živ I en j a još č [lovite 
jesUj v umi ramo s silnum smrEjum. — Hmboriti = Žuboreti, Gregor Ka-
puci ti 13 ptice čimboriju, — Ume čimena, n. der Boden t i l — žlnba 1. = 
čin. Škvorc 39. — Uniieljicei f. die Thäterin Gas p aro t i 1 .910. — č Ink-at i 
= c[iikatt. — Unljiv adj. zađosta čitiliv genugthuend; glej čistljiv. — Hpa 
fr neka podpora pri vratih, — Čiripet-dti, čiripsčein zwitschern, ogr, G ön cz v 
91, Na <1гечгјј neprfliko deiajouči vräbli čiri pečejo. — člselni adj. Rosen-
kranz-, Gaspai^oti 4 , 3 1 . 4 0 i. t d, —- člseiski adj, = čiselni, Gas parati 4 ,21 , 

— čist adj, — obrit; bil je čist = ni imel brade, s Čistoga mira ohne Ver-
anlassung r s čistega mira mc jc pljusmd. — Čistljiv fva adj. Kovač i £ Kemp, 
47 sada ie tvoje kajanje zadosta činlivo i čistlivo, — Čit čita adj. integer, 
Matakovič 1 .367 pod oštremi britvami, sekirami, kolom, med plamenom, 
üverjem. — ei ft j äste i t trd ni stali. 

Celje. Drž. gimn, Visekek Anton (Mariborec; Slovenec?): D i e G i f t -
p f l a n z e n i n d e r U m g e b u n g v o n C i l l i . 23 str. 

Ptuj. Dež, mala gimn. Gfawacki JnL: Die Fische der Drau und 
ihres Gebietes. Ein Beitrag zur Kenntnis der Fisch fauna der Steiermark, т8 str, 

Trst, Drž. gimn Glaser, dr. Karal: Rgveda I. 143. Text, Ueber-
setsung und Commentary 24, str. 

InŠpruk. Drž. gimn. Egger, dr. Josip: B i s c h o f H e i n r i c h II, 
v o n T r i e n t ( 1 2 7 4 — 1 2 8 9 ) , i n s b e s o n d e r e s e l n S t r e i t m i t M e i n-
h a r d IL, s e i t 1 2 5 8 G r a f e n v o n T i r o l (Fortsetzung). 4 0 str. (Gl. 
iste gimnazije izvtistje za leto 1883-/4.) . 

Litomerice. Drž, gimn. Unterforcher August', R o m a n i s c h e Na-
m e n r e s t e a u s d e m P u s t e r t h a l e. 27. str. 

[Vial je iiriliorinj^.) 
Ж Valjavec, 

Prinos k slovenskemu knjištvu. 
( D a l j e . ) 

I z v e s t j a z a l e t o 1 8 S 4 . / 5 . 
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V BtJek: Priuos t slovcusUüiii knjištvu. 

Brno. I. nemška drž. gimn, Wretsckko, dr. An4r.: G e o r g F r e i -
h e r r v o n V e g a , S e i n L e b e n u n d W i r k e n . 26. str. 

Dobrovnik. Dri, gimn. Borštnik Frani.: Pedagog iko razmišljanje. 
21 str. (Gl. iste ginin, izvestje za leto 1883./4,). 

Ljubljana. Drž. realka. Voss Viljem: V e r s u c h e i n e r G e s c h i c h t e 
d e r B o t a n i k in K r a i n . ( ( 7 5 4 — 1 8 8 3 ) . Zweite Hälfte. 39 str. (Glej 
iste realke izvestje za leto 1883./4.) , 

I z v e s tj a z a l e t o i 8 8 5./Ö, 

Brixen. K, k. Gytnn. der Augustiner Chorherren von Neustift, Amman 
Hartman: D i e E r w e r b u n g d e r P f a r r e A s s l i n g i m P u s t e r t h a l e 
d u r c h d a s r e g u l i e r t e Ch o r h er r en s t i f t N e u s t i f t m i t d e n un-
m i t t e l b a r v o r a u s g e h e n d e n S t r e i t i g k e i t e n 1261—1264, 1 3 9 1 
b i s 1 3 9 9 . M i t U r k u n d e n , 34 str, 

Ptuj. Dei . tnala gimn, Železinger Fran?.: Quaeritur, Taciti G er 
nianiae qui codex au t qui codices optiml sint. 20 str. 

Celovec. Drž, gimn.: Grillitsch Alojzij-. B e i t r ä g e z u r G e s e h i c h t e 
d e r P e s t i n K ä r n t e n , тб str. 

Št, Pavel. Giinn. benediktinskega samostana. Katz P. Eberhard: D i e 
G e s c h i c h t e d e s G y m n a s i u m s i n S t . P a u l , 22 str. 

Ljubljana. Drž. gimn, 1. Šubic Ivan: L j u b l j a n s k o b a r j i , Г9 str. 
— 2. Šuman Josip: Bemerkungen zu .einigen Stellen der Platonischen 
Apologie des Socrates. 7 str. 

Novo Mesto. Drž, giinn. Polanee Janko: Nekoliko o srbskih narodnih 

pesnih, 18. str. 
Trst. Dri. gimn. Glaser, dr. Karol\ Plrvati's Hochzeit, ein indisches 

Schauspiel, zum ersten m ale ins Deutsche übersetzt. 46, str. 
Brno. Druga nemška dri. gimn, Pajk Janko: Zur Theorie der mensch-

lichen Nachahmungen. Eine psychologische Studie. 21 str. 
Nikolsburg. D r l gimn. Krassnig Ivan (sedaj ravnatelj na tej gimn" 

iz Šmohorja na Koroškem; Slovenec?): Uebersetzungsproben aus Horas. Г3 str. 
Celovec. Dri. realka. Hartman, dr. Yineencij: D a s K ä r n t n e r 

F a a k e r s e e t h a l d e r G e g e n w a r t u n d d e r V o r z e i t . E i n B e i t r a g 
z u r n ä h e r e n K e n n t n i s d e r S e e t h ä l e r d e s L a n d e s , (Mit einer 
Karte.) 47 str. (Gl. iste realke izvestje za leto I S S E . / З . ) . 

(Dalje prihodnjič,) 
V. Bežek. 
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V . UeZek r Pr i nos t s lovenskemu knjiStvu, &33 

kravi črljene barve, — črljmkast adj. lötblicli, Zagrebec 2 .284 . Gaš paro ti 
1 , 1 4 7 i, t. d. — MjimbU adj. rothweiss. Vranic 1.13. — črtjemČa f. die 
Rothe. Reš 96, Lalangue med. 4 7 . 5*, 83 . — МјеттШеп adj. Švagel 
i. 2 36 poglej, o Marija! jesu i i ovo ćrleno mlečna lica sina tvojega! — 
MjenoMten adj. rothgelb, Lalangue med. 152, — Črnitim f. juha iz krvi. 
— črnj&vil f. ime črni kravi. — Znufakka f. fižol, ki ima pri klici kakor 
črno окб, Varaždin, Mlada beseda, če ne, säula bi crnoočica. — črno-
zlatemčm adj. Kocijančič Fi lot. 4,5 ako toga ne včmimo, obsudi nas, da 
smo čmozlateničm skazlivci, Vranič 2,S8 i. t. d, — Čmozlate ničnost f, KrU 
stijanović Г35. — Črnidja f, črne polti krava in svinja. — crvivo n. das 
Gewürm. (Dalje prihodnjič.) 

Prinos k slovenskemu knjištvu. 
( D a l j e . ) 

I z v cs tj a 7. a l e t o 1 S 8 6 . / 7 . 

Dunajsko Novo Mesto Drž, gimn. Detela. dr. Franč.l Des Plan t us 

Aulularia und Moličres L' avare. 31 str. 
Solnograd. Knezoškofovska zasebna gimn.: »Collegium Borrömaeum« 

(z javnostno pravico), Hauthaler; P. Willibald'. L i b e l l u s d e c i ma-
ti o n i s d e a n n o 1 2 8 5. K i n B e i t r a g z u r k i r e h I i c h e n T o p o-
g r a p h i c v o n S t e i e r m a r k u n d K ä r n t e n i m 13. J a h r h u n d e r t . 
A ti s d e m v a t l c a n i s c h e n A r c h i v e . 2 S str. 

Hall. C. kr, frančiškanska gimn, Šom Josip: Beiträge шг lateini-
schen Grammatik. 30 str. 

Gradec. Druga clr/.. gimn. Krakau FranČ. : Beiträge zur Geschichte 
der Erde und ihrer Vegetation. 20 str, (Glej iste gimn. izvestje za leto 
18S1. /3 . ) . 

Celje. Drž, gimn, Potočnik Engelbert: Z u r M e t h o d i k d e s d e u -
t s c h e n S p r a c h u n t e r r i c h t e s a n b y g l o t t e n U n t e r g y m n a s i e n , 
15. Str. 

Maribor. Drž. gimn, Steiuwenter, dr. Artur: S u l e i m a n d e r I I , 
v o r M a r b u r g 1 5 3 2 , 26 str. 

Ptuj. Dež. mala gimn. Železhiger Front!: Die Notwend igke i t der 
Sprachstudien zur Förderung der formalen und intellectuellen Geistesbildung 
im allgemeinen und eine kurze Andeutung des besondern B i Idungswertes 

M. Valjavec* 
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des Unterrichtes in den classischen Sprachen. 20 str, (Glej iste gimnazije 

i zvest je za k to i S S 5 . / 6 . ) . ' 

Celovec, Drž. gimn. GriUitsch Alojzij-. B e i t r ä g e z u r G e -

s c h i c h t e d e r F e s t i n K ä r n t e n . (Fortsetzung und Schluss). 16 str, 

(Glej iste gimn. izvestje za leto i SS5-/6.) , 

Ljubljana,. Drž, gimn, 1. Pletersnik Maksimilijan\ S l o v e n š č i n a 

n a l j u b l j a n s k e m l i c e j u . 3 str. — 2. Suman Josip: Weitere Be-

merkungen zu einzelnen Stellen der Platonischen Apologie des Sok rates. 

13 str. 

Novo Mesto. Drž. ginin. Koprivšek Lavoslav: Die Gegner des Hel-

lenismus in Rom bis zur Zeit Ciceros. 17 str, 

Pazin. D r i gimn. Zavadlal Mika: Wodurch wird die Ueberlie-

ferung, dass Sophokles den Philoktetes im höchsten Greisenalter gescluiebeu, 

im Stücke selbst bestätigt? 2 9 str. 

Litomerice, Drž. gimn. Unterforcher Avgust: B e i t r a g z u r D i a l e c t -

u n d N a m e n s f o r s c h u n g d e s P u s t e r t b a l e s . 2 0 str, (Glej iste gimn. 

izvestje za leto ^ SS4. /5 . ) . 

Brno. Druga nemška drž. <>imn. Pajk Janko: Zur Theorie der 

menschlichen Nachahmungen, Eine psychologische Studie, (Fortsetzung und 

Schluss). 15 str. (Glej iste gimn. izvestje m leto 1885. /6 . ) . 

i glava. Drž, gimn. Primožič, dr. Anton: Ueber den Gebrauch und 

die Bedeutung des Wortes »Ideet bei den bedeutendsten Philosophen. 2 6 str. 

Ljubljana. Dr/,, realka. Raid Anton: S t a p l e t o n. Neznanega pre-

lagatelja evangelija preložena po Stapletonu v XVII. veku, 47 str, 

Budejeviee. Drž. gimn, Patigler Josip-. E t h n o g r a p h i s c h e s a u s 

T i r o l - V o r a r l b e r g . 46 str. 1) l i e b e r e i n s t i g e W e n d e n s i t z e 

i n D e u t s c h t i r o L — 2,) Die Dialectgebicte in Tirol-Vorarlberg. (Ver-

such mit Kartenskizze), (Dnlje prihodnjič.) 

Ozreti se hočem najprej na nekatere d o v r š n e glagole pri Prešćrnu, 

katere je grajal g. dr. Fr. Celestin v svoji razpravi, ponatisnjeni iz »Vienca« 

(pag. 62). Meni se zdć upravičeni, zakaj Štejem jih v kategorijo takđ zva-

nega n e o m e j e n e g a ali v s a k o č a s n e g a sedanjika. Tak sedanjik v s a k o-

V, BeŽek. 

Književna poročila 
v . 

0 jeziku Praše'rnovem. 

(Dalje.) 
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Prinos k slovenskemu knjištvu. 
(Dalje.) 

I z v e s t ja к a l e t o 1 8 8 7 / S , 

Dunaj; C, kr. FranćiSek Jožefova gimnazija v L okraji {Hegelgasse 3) . 

Pajkt dr. Janko\ Plato »s Metaphysik im Grundriss. 22 str. 

Hall. C. kr, frančiškanska g i inn, Š&m Josip'. Der Sprachgebrauch 

des Eutropius. Erster Theil 4 4 str, (Glej iste gimn. izvestje za leto 1886. /7 . ) -

Celje. Dr?,, gimn, Gubo Andrej: G r a f F r i e d r i c h I I . v o n C i 1 l i , 

19 str, 

Ljubljana. Drž, gimn, Wallner Jul.: N i c o d e m u s F r i s c h l i n s 

E n t w u r f e i n e r L a i b a c h e r S c h u l o r d n u n g a u s d e m J a h r e 

1 5 8 2 . 35 str. 

Novo Mesto, Drž. gimn. Derganc Anton: Die Entdeckung des Hyp-

notism u s und der mit demselben verwandten Zustände, und der sogenannte 

animalische oder Lebensmagnetismus. 3 4 str. 

Gorica, Drž. gimn. Šantel Anton: Ueber die wechselseitige Abhän-

gigkeit zwischen den räumlichen Dimensionen der Naturkörper und den an 

ihnen vorkommenden Erscheinungen. 25 sir. 

Litomerice. I M , gimn. Untetforcher Avgust: S1 a v i s c h e N a m e n-

r e s t e a u s d e m O s t e n d e s P u s t e r t h a l e s. 18 str. (Glej iste gimn, 
izvestje za leto 1885./£>.). 

Ljubljana. Drž, realka. Raič Anton: S t a p l e t o n . Neznanega pre-

lagatelja evangelija preložena po Stapletonu v XVII. veku. 66 . str. (Glej 

iste realke izvestje za leto 188Ć./7.) . 
Trst. Drž. realka, Urb as Vitjem \ Ueber Sagen und Märchen, 2 2 str. 

(Glej iste realke izvestje za leto 1879. /3o. ) -
Budejevice. Drž. realka, Rypl, dr. Matija-. D i e B e z i e h u n g e n 

d e r S l a v e n u n d A v a r e n z u m o s t r ö m i s c h e n R e i c h e u n t e r 

d e r R e g i e r u n g d e s K a i s e r s H e r a c l i u s . 27 str. 

1 z v e s tj a z a l e t o 1 8 8 8 . /9 . 

Gradec. Druga dri. gimn. Krasa n Frani.: Ueber d ie Vegetations 

Verhältnisse und das Klima der Tertiärzeit in den Gegenden der gegen-

wärtigen Steiermark. ? 8 str. (Gl, iste gimn. izvestje za leto 1 8 8 6 /7.). 

Celje. Drž. gimn. Gubo Andrej-. G r a f F r i e d r i c h I I . v o n C i l l i . 

(Fortsetzung.) X 8 str. (Gl. iste gimn. izvestje za' leto r 887- /8 . ) . 

Ptuj. Dež. mala gimn. Železinger Franc.: Zur Methode der Caesar-

Lecture in der Quarta. 33. str. (Gl. iste gimn. izvestje za leto t 8 S 6 , / Y ) . 
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Ljubljana. Drž. gimn. Šorn Josip: Der Sprachgebrauch des Eutropius. 

str, (Gl. izvestje franćižkanske gimn, v Hallti za leto 188 7,/S,). 

Novo Mesto. Drž. gimn. Bežek Viktor; J e z i k v M a t . R a v n i k a r j a 

s S g o d b a Ii f v c t i g a p i f m a s a m l a d e 1 j 11 d i , -s 4 0 str. 

Trsi Drž. ginm. Glaser, dr. Karol-. Altnordisch. 4 0 str, (Gl. iste 

gimn, bvcstjc za leto 1S S 5./6.), 

Litomerice. Drž. gimn. Unterforcher Avgust; S l a v i s c h e N a m e n -

r e s t e a u s d e m O s t e n d e s P u s t e r t h a i e s . 28 str. (Gl. iste gimn. 

i/.vestjo za leto 1887 . /S . ) , 

Witiingau. Občinska realna gimn. Decker\ dr. Anton: D e j i n y 

A v a r 6, (Zgodovina Avarcev). 8 J str. 

Maribor. Dr i . realka Spiller Robert ; B e i t r a g 2 u r K e n n t n i s d e r 

M a r b u r g e r B r u n n e n w ä s s e r . 31 str. (Gl, iste realke izvestje za leto 

I 8 8 3 . / S 4 0 -

Celovec. Drž. realka. Hamberger Josip*. D i e f r a n z ö s i s c h e In-

v a s i o n i n K ä r n t e n i m J a h r e 1 8 0 9 . 5 6 str. 

Ljubljana. Drž. realka. Voss Viljem; F l o r e 11 b i l d e r a u s d e n 
U m g e b u n g e n L a i b a c h s . 53, str. 

Trst. Drž. realka. Tomasin, dr. Peter: D i e V o l k s s t ä m m e i m 

G e b i e t e v o n T r i e s t u n d in I S t r i e n , 4 0 str. 

1z v e s t j a 7. a l e t o i R 8 9 . / 90 , 

Celje. drž. gimn. i . Gubo Andrej: G r a f F r i e d r i c h IT. v o n 

C i l l i . 2 2 stv. (Gl, iste gimn. izvestje za leto 1HУ7./H. in 1 8 S 8 . / 9 . ) . — 

3. Wretsehko, dr. Andrej-, P r o f e s s o r M i c h a c I Ž o l g a r , Nekrolog. 

2 str. 

Maribor. Drž. gimn, KoŠau Janko: S l o v e n i s c h c r A - B - C- S t r e i t 

m i t b e s o n d e r e r B e r ü c k s i c h t i g u n g d e s D a n j k o ' s c h e n A l p h a -

b e t s , 29 str. 

Ljubljana, Drž. , gimn. Sorn Josip: Die Sprache des Satirikers 

Fersius. 3 3 str. (Gl. iste gimn. izvestje za leto i 8 8 8 , / q . ) , 

Novo Mesto, Drž. gimn. PeruŠek Rajko\ Z l o ž e n k e v n o v e j s l o -

v e n š č i n i , 4 0 str. 

Trsi, Drž. gimn. Moser, dr. Ludovik Karol: D e r » K a r s t * in 

n a t u r w i s s e n s c h a f t l i c h e r H i n s i c h t . . 4 0 str. 

Heb. Drž, gimn. Unterforcher Avgust: N a c h t r ä g e t t n d B e r i c h -

t i g u n g e n z u r » s l a v i s e h e n N a m e n f o r s c h u n g * . 14 str. — R h ä -

t o r o m a n i s c h e s a u s T i r o l . 18 str. (Gl. litomeriške gimn. izvestje za 

leto 1 S S 8 . / S 9 . ) . 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Bežek, Viktor. Prinos k slovenskemu knjištvu. 1893, Ljubljanski zvon 

Književna poročila. 

[glava. Drž. gimn, Primožič, dr. Anton • Ueber den Demostheuischen 
Periodenba«. 25 str, (Gl iste gimn. iz vest je za leto 188Ć /S 7.), 

Nik Olsburg. Drž. gimn. Krassnig Ivan \ Die Princi plen des Schönen. 
37 str. (Gl. iste gimn. izvestje za leto 1885-/6.) . 

Celovec. Drž. realka. Hartman, dr, Vinceneij'. D a s s e e n r e i c h e 
K c u t s c h a c h t h a 1 i n K ä r n t e n . E i n B e i t r a g к a г n ä h e r e n 
K e n n t n i s d e r S e e t h ä l e r d e s L a n d e s . (Mit einer Karte). 40 str. 
(Gl. iste realke b^estje ?-a ' e to 1885, /6 . ) . 

Ljubljana. Drž. realka. Knapptisch Balthasar: D i e E i n w i r k u n g 
d e s W a s s e r s a u f B l e i i m A l l g e m e i n e n u n d i n s b e s o n d e r s 
d i e d e s W a s s e r s d e r s t ä d t i s c h e n W a s s e r l e i t u n g i n L a i b a c h, 
38, str. 

(Konec pr ihodnj ič , } 

V, Bežek. 

Književna poročila. 
v . 

O jeziku Prešernovem. 
(Dalje,) 

j Satelitov trip nam zvćKtle kräj o z n ä n i * [121, 4) t, j. kadar se 
nam p o k a ž e spremnic trop, tedaj nam o z n a n i zvezde stalisče; kadar 
spremnic ne vidimo, tedaj nam tudi nc naznanjajo zvezdnega stališča. Ta 
izrek se mi zdi jednako pogojnega značaja, kakor če pravim: »Dolgotrajno 
deževje in močni nalivi n a p r a v i j o po vodenje. Kjer se nam p o k a ž e 
krdelo spremljevalk (oziroma spremljevalcev), ondu vćmo, da mora biti 
spremljanka; po stanji spremnic vselej spoznamo stališče zvezdo osrednice, 
najsi bi nje same ne videli. — 

iVesčljc p r e l e t i natoro ož lo 1 (146 . S). Vsako pomlad so v z b u d i 
pri rod a v novo življenje; vselej, skadar m i n e zfma htida*, p r e l e t i ' vso 
prirodo novo veselje, in tedaj tudi rože bolj veselo r a z v i j e j o in p o ž e n d 
svoj cvet. 

V elegiji na M. Čopa pravi pesnik: , N i s o suhć nam prijAtlam oči, 
ki se spdmnimo tŠbefl. — Gospodu dr. Tertniku bi bolje ugajalo spominjamo, 
meni ne. Poleg im perfektiv nega glagola bi si namreč morali prikrojiti misel 
tako-le; »Mi tvoji prijatelji se te spominjamo in jokamo se o tvoji p reran i 
smrti«. Tega pa vender ne, da bi bili prijatelji po Čopovi smrti nepre-
stano nänj mislili in se jokali; le o b s p o m i n u n I n j jib je miločutnost 
genila do solz. — Kaj pa, ali je »prijatelji, ki ( = kateri?) se spominjamo« 
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2 .215 kakva budn odlučenja, kakva dokančanja? — dbkeČ — dok leč, ogr. 
— dokl&titi se vagabundierend ankommen: Zagrebec r .343 ova potrahta do-
ki at ila se je i vu o v varaš. — dokle, dbklek, dbklem — doklam. Kaj k. — 
dokonäjiv adj. endlich. Reš 122 druga stran pekla je vckša neg prva, 
kajti budufi ogenj zlo dokončlivo, a bog dobro nedokontlivo, vekša kaäti ga 
je ne videti boga neg trpeti ogenj. — dokonj&vati iter, dokoojati Habd. 
ad 1005, 3175 . — dbkša f, i «ne psici. — domaUjiv adj. Kovai ič Kemp. 
13 ne budi domači iv 11 i jed ni ženi. — d omahljivost, f. ibidem : Ljubav proti 
vsem treba je i mat i, ne pak dobro imeti domačlivost. — domMti se 
sieh besprechen: Švagel 1.3ü5 domen eč se med sobum predi dokončali su 
da . . . pravo; domenivši se). — domestiti komu käj jemand etwas ersetzen, 
Šimunič prod. 51. — domišljen part, za adj. kdor se lahko čemu domisli, 
erfindsam: ima domišljene sluge. — domišljat adj. = domišljen. Jurjevič 
164. — domišljinje o. conjectura, animadversio, Matakovič 1 2 0 7 , 2 .390 
Vranič 1,146 ReS 4Г — dmdača f. der Regenbogen. - dopMnost t — 
dopadljivost, Kovačič Kemp. 103,, 136, , (56 . - dopiči-. Mulih pos, 781 
sin bogato oženjen je siromaškoga otca ostavil, kojega videvši k sebi idučega, 
<la se nabrani, tak sin gusku, koja se je na rašnju pekla, je skril i gladnoga 
otca je odpravil. Za tem reće, da se guska dopeče. — dopmviti Simuoič 
prod. 375, in doprdvljati Švagel t. 4 blaženi človek, koji 11 a put veko več-
nosti ne dopravla se i ne odhadža po tolnaČu grešnikov. —' dop ridaü hinzu-
geben, Vranič 2.47 s tem vre on ono, kaj jošče fali, neprijatdu svojemu 
dopridati hoče. — dopTizati heranschleichen: Mulih pos, 6 6 3 tak je dopuzal 
pred njegova vrata jeden Hibernuš strašno sključen, — dor Iva ti herbei-
schieben. — doru&ili dorüiim lärmend anlangen: kola doruže. — dosigati 
= dosegati Gašparoti r . ^ i , 4 29, 152. M. Valjavec. 

Celje, Drž. gimn. Zavadlal Miha\ D i e S p r a c h e i n K a s t e l e c ' 
» B r a t o v s k e B v q v i c e S. R o s h e n k r a n z a . c 32 str. 

Beljak, Drž, gimn. Stmmig Ivan (iz Bistrice na Koroškem; Slo-
venec :): D i e F l u r n a m e n d e s B u r g a m t e s V i 11 a c h n a c h d e m 
U r b a r d e s M a r t i n B e h e m . 26. str. 

Novo Mesto. Drž. gimn. Koprivšek Lavoslav. Latinsko - slovenska 
frazeologija k Г. knjigi Caesar je vih komentarjev de beli o gallico za naše 
četrtošolce. 3 4 str. 

Prinos k slovenskemu knjištvu 
[Konec,) 

I z v e s t j a i,a l e t o 1 8 9 0 / 1 . 
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7 6 0 V . Edtek; Prii ios k s lovenskemu 1; nji Šivu. 

Pulj. Drž. gimn. Sivida, dr. Frani.: Z u r G e s c h i c k t e d e s G y m -

n a s i u m s v o n M i t t e r b u r g . 25 str, . 

Heb. Drž. gimn. UiUerforcher Avgusti R h ä t o r o m a n i s c h e s a u s 

T i r o l , 24 str, (Gl. iste gimn. iz vest je za leto 1889./9O.) . 

Steyr. Drž. realka, Bauernfeind Tomaž; G e s c h i c h t e đ e ;> S t i f t e s 

K r c m s m u n s t e r v o n 77 7 • — 9 9 3- 20 str. 

Gradec. Dež . velika realka. Prod nigg Henrik: (Mari borec ; Slovenec r): 

Goethes Wilhelm Meister und die aesthetische Doctrin der älteren Ro-

mantik. 3 i str. 

Maribor, Drž. realka, Bieber Vincenciji B e i t r a g z u r T r i n k w a s -

s e r v e r s o r g u n g s f r a g e d e r S t a d t M a r b u r g . 18 str, 

Ljubljana. Drž. realka, Leveč FranČ.: D i e E i n f ä 11 e d e r T ü r k e 11 

i u K r a i n u n d I s t r i e n . 3 8 str. 

I z v e s t j a z a l e t o 1 8 9 1 . / 2 . 

Dunaj. C. kr. Fran-Josipova gimn. v I. okraji. Pajk, dr. Janko-. 
Sal lust als Ethiker. 2 0 str. 

Ljubno. Dež. gimn, Gloivacki Jul.: Die Verkei lung (kr Laubmoose 

im Leobuer Bezirke. 27 str, (Gl. ptujske gimn. izvestje za leto 1876 . /7 . iu 

za leto rSSo . / r . ) 

Maribor. Drž. gimn. Terinik, dr. Ivan: O j e z i k u P r e š e r n o v e m . 

32 str. 

Celovec. Drž. gimn. Lebintjer Norbert: Z11 r G e s c Iii c h t e d e s G y tu-

ri a s i u 111 s i n K1 a g e n f u r t. 34 str. 

Beljak. Drž. gimn, M air Jurij'. R e s R a c t i c a e . a) D e r B r e n -

n e r , P r y e n 11 u n d H e r 0 c l o t s П и р ^ У л . b) D i e W o h n s i t z e d e r 

G e n a u n i . E i n B e i t r a g z u r ä l t e s t e n G e s c h i c h t e T i r o l s , гб str. 

Ljubljana. Drž. tnala gimnazija. Štritof Anton', 0 m e t o d i š k e m 

p o u k u n e m š č i n e v L i n I L r a z r e d u s i o v e n s k o • u t r a kv i s t i Š k ih 

g i m n a z i j , 21. str. 

Novo Mesto. Drž, gitnn, Vrhovec Ivan; E i n D e f r a u d a t i o n s-

p r o c e s s a u s d e i n J a h r e 1 7 8 2 , 3 0 str. 
v 

Gorica. Dri;, gimn. Santel Antoni Allgemeines und S p e d d l e s zur 

Methodik des Gymnasial U n t e r r i c h t e s . 4 4 str. 

Heb (Bger). Drž. gimn, Unterforeher Avgust: Z u r s l a w i s c h e n 

N a m e n f o r s c h u n g i u T i r o l . 5 str. — R h ä t o r o m a n i s c h e s a u s 

T i r o l . Л9 str. (Gl. hebske gimn. izvestje za leto 1 8 8 9 . / 9 0 ) . 

Iglavci- Drž. gimn. РггтоШ, dr. Anton\ Z u r H o m e r l e c t u r e 

(I, Theil . ) 18 str. ((H. iste gimn. izvestje za leto 188G /7.), 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Bežek, Viktor. Prinos k slovenskemu knjištvu. 1893, Ljubljanski zvon 

Književna poročila. 

Gradec. Dež. vel. realka. Prodnigg Henrik: Ueber L iecks Sternbald 
und sein Verhältnis zu Goethes Wilhelm Meister, зх str, (GL iste realke 

Ljubljana. Drž. realka. Franke Ivan\ D i e G e w ä s s e r i n K r a i n 

u n d i h r e n u t z b a r e F a u n a , (Mit einer Karte.) 24 str. 
V. Већек. 

Zadnji odstavek dr. Tertnikove razprave govori o Prešernovih germa-
nUmih. Nikakor sicer nc trdim, da naš pesnik ni zagrešil nobenih, vender 
moram odkrito izpovedati — in najsi me nadene očitanje izneslovenelosti 
— da imam gledć takö zvanih germanizmov precej širšo vest nego g, ra/,-
pravljatelj. Take fraze, kakor n. pr. „Nar včč s veh* otrokam sliši S l i ve * 
(172. 22), ali „De bi peljal möjo prävdo* (43, 4) „smMti1 namesto 
„morebiti® (73. 3 ; 158. 12; 167. i z ) ali >zastopi* namesto »razumi* 
(97. n ) — take fraze nam seveda ne morejo ugajati. — Toda glcdć gla-
gola -.podučiti*, zaradi katerega so nekateri gorečneži bili zagnali velik 
hrup, strinjam se popolnoma % mnenjem , D o m i n S v e t o v e g a I urednika, ki 
je izraženo na platnicah 5. letošnje številke, češ da »poučiti» ni za trohico 
boljši od »podučiti«, — Če lahko kaj preživlmo, ne vćm, zakaj ne bi 
mogli prav po slovensko tudi česa doživeti. Morda zatć ne, ker je bil 
mož, ki je pel »Kaj doživel sem na sveti*, samo star Kranjec, in ne star 
Slovenec (kak Izteklösem)? — Čemu naj bi nas motil nemški »erleben t r 
Bodemo li morda tudi * doseči i zavrgli zaradi nemškega »erreichen* ? Menda 
vender ne! — *Tešo prenesti* (175- 9) s c popolnoma naravno, 

%te£o prebiti ali pretrpeti* pa ne, zakaj teža se pač nosi; kakd bi se pre-
bijala, tega si rie morem misliti. 

Med sramovati se koga in sramovati se pred kom je pač nekaj 
razločka. Nespameten otrok, ki sc n. pr, svojega obnemoglega, siromašnega 
očeta sramuje, ne sramuje se pred očetom, ampak pred ljudmi, Če kdo s 
predrzno samozavestjo kaj poskusi, da bi se posebno izkazal, pa se mu ne 
posreči, tedaj se morda sramuje, pa ne ljudi j, ampak ponesrečenega po-
skusa, pat pa pred ljudmi, vpričo katerih se mu jc pokadilo — i. t. d, — 

izvestje za leto 1890. /91. ) -

Književna poročila, 
v. 

O jeziku Prešernovem. 
(Konec) 
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